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Milana Terziæ

Uticaj objektivne
produktivnosti
derivacionih sufiksa na
brzinu obrade imenica
srpskog jezika

U ovom radu je istra�ivano da li objektivna pro-
duktivnost derivacionih sufiksa ima uticaja na
brzinu kognitivne obrade imenica u srpskom
jeziku. Ranija istra�ivanja koja su koristila mere
objektivne frekvencije sufiksa su pokazala da
objektivna frekvencija sufiksa ima uticaja na ko-
gnitivnu obradu imenica, te da bi trebalo ispitati
da li i objektivna produktivnost ima uticaja. Ob-
jektivna produktivnost sufiksa je mera kojom se
izra�ava broj reèi koje taj sufiks gradi u od-
reðenom korpusu, a mere objektivne produktiv-
nosti sufiksa upotrebljene u ovom istra�ivanju su
preuzete iz baze (Gatariæ i Filipoviæ Ðurðeviæ
2015). Za potrebe istra�ivanja je sastavljeno 12
parova imenica istih tvorbenih osnova uparenih
tako da se ista osnova jednom javlja uz sufiks
niske objektivne produktivnosti, a jednom uz
sufiks visoke objektivne produktivnosti (pr. na-
redba – narednik). Uz njih je na isti naèin sa-
stavljeno i 12 parova pseudoimenica, i svi su
korišæeni u zadatku vizuelne leksièke odluke
napravljenom u programu Open Sesame. U is-
tra�ivanju je uèestvovalo 39 ispitanika, monolin-
gvalnih (sa stanovišta usvajanja jezika)
govornika srpskog jezika. Statistièke analize su
vršene na proseènim vremenima reakcije po is-
pitanicima i po stimulusima. Analiza po ispi-
tanicima nije pokazala statistièki znaèajnu raz-
liku u vremenima reakcije izmeðu reèi sa niskom
odnosno visokom merom objektivne produk-
tivnosti sufiksa. Sa ovim rezultatima su konzi-
stentni i rezultati analize po stimulusima. Naši
rezultati ne ukazuju na to da je objektivna pro-
duktivnost sufiksa faktor koji utièe na brzinu
kognitivne obrade imenica.

Uvod
Morfologija je lingvistièka disciplina koja

izuèava oblike reèi, njihovo graðenje i njihove
vrste (Stanojèiæ i Popoviæ 1992: 63). Morfema je
najmanja jezièka jedinica koja ima znaèenje ili
gramatièku ulogu i ne mo�e se rastaviti na manje
jedinice. Reèi se sastoje od jedne ili više mor-
fema, te ih prema tome delimo na morfološki
proste ili slo�ene reèi. Same morfeme se mogu
podeliti na korenske i afiksalne morfeme. Koren-
ska morfema iliti koren reèi je najmanja jezièka
jedinica koja nosi leksièko znaèenje i ne mo�e se
deliti na manje jezièke jedinice. Afiksi su naj-
manje jezièke jedinice koje nose znaèenje i imaju
gramatièku funkciju, ali, za razliku od korena,
nisu samostalne i moraju biti vezane. Afikse pre-
ma tome gde se nalaze u reèi mo�emo podeliti na
tri kategorije: prefikse, infikse i sufikse. Sufiksi
dolaze iza korena reèi i mogu se dalje podeliti na
dve kategorije: derivacione i flektivne. Deriva-
cioni sufiksi dodavanjem na koren stvaraju novu
reè, npr. sufiks -aè iza korena kop- stvara ime-
nicu sa znaèenjem osobe koja kopa. Flektivni
sufiksi menjaju gramatièki oblik reèi (Stanojèiæ i
Popoviæ 2008: 64-65).

Psiholingvistika se, bazirajuæi se na kogni-
tivnoj obradi reèi, bavi naèinom obrade reèi i
njihovim skladištenjem u mentalnom leksikonu.
Mentalni leksikon jeste kognitivni domen koji se
nalazi u sklopu semantièke memorije, a u kojem
se nalaze reprezentacije svih reèi koje govornik
nekog jezika poseduje i upotrebljava (Kostiæ
2010: 256). Cilj mnogih istra�ivanja u psiholin-
gvistici jeste da saznaju kako se reèi skladište u
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mentalnom leksikonu. Posebno interesantna
tema jeste skladištenje i obrada morfološki slo-
�enih reèi, tj. kakav je status njihovih konsti-
tuentskih morfema u mentalnom leksikonu.

Jedan od zadataka psiholingvistike je razvi-
janje modela koji bi objasnio mehanizme obrade
i skladištenja kako morfološki prostih, tako i
slo�enih reèi u mentalnom leksikonu. Prvobitna
dva modela koji su predstavljali osnovu za dalje
prouèavanje kognitivne obrade morfološki slo-
�enih reèi jesu model integralnih jedinica (Taft i
Forster 1975, prema Kostiæ 2010) i model de-
kompozicije (Manelis i Tarp 1977, prema Kostiæ
2010).

Prema modelu integralnih jedinica, sve reèi
bez obzira na morfološku slo�enost skladište se
kao zasebne jedinice, a glavni èinilac koji utièe
na njihovu kognitivnu obradu jeste njihova frek-
vencija. Razlike u brzini obrade morfološki pro-
stih i slo�enih reèi, kao i razlièitih gramatièkih
oblika jedne iste reèi, objašnjava time da su ma-
nje frekventne reèi i oblici uskladišteni dublje u
mentalnom leksikonu, te je vreme njegove pre-
trage du�e. Jedan od problema ovog modela je
što ne objašnjava graðenje novih reèi, jer prema
ovom modelu afiks nije nezavisna jedinica men-
talnog leksikona. Takoðe se u istra�ivanjima sa
pseudoreèima pokazalo da afiksi imaju znaèaj pri
obradi reèi (Taft i Foster 1975, prema Kostiæ
2010: 286-287). Pošto ovaj model nije mogao da
ponudi rešenja za ove probleme, razvijen je mo-
del dekopmozicije (Kostiæ 2010: 285-287).

Prema ovom modelu, reè se u mentalnom
leksikonu skladišti kao koren i afiks, a potom se
mentalni leksikon pretra�uje nezavisno i za jednu
i za drugu morfemu. U ovom modelu frekvencija
morfema je glavni èinilac u kognitivnoj obradi
reèi, te što su koren ili afiks frekventniji, br�a je i
brzina obrade. Ako se neki element ne pronaðe,
reè se smatra pseudoreèju i niz se odbacuje. Uko-
liko je niz prepoznat kao reè, vrše se dalje analize
da bi se videlo da li je u pitanju valjana konstruk-
cija. Ovaj model ne objašnjava pojave u flektiv-
nim jezicima. Istra�ivanja u srpskom jeziku su
potvrdila da se niz ne razdvaja na osnovu i flek-
tivni afiks, a vreme obrade razlièitih gramatièkih
oblika iste reèi nije uslovljeno frekvencijom flek-
tivnog sufiksa (Kostiæ 2010: 287-288).

Zbog nedostataka ovih modela razvijen je i
hibridni model prema kojem se visokofrek-

ventne reèi skladište kao integralne jednice, a
one manje frekventne po modelu dekompozicije.
Poznat još i kao model dvostrukog puta (Baayen
et al. 1997, prema Kostiæ 2010), ovaj model po-
kušava da obuhvati pretpostavke oba prethodna
modela. Model predla�e da se pri kognitivnoj ob-
radi reèi uporedo odvijaju dva procesa raspo-
znavanja – na nivou cele reèi i na nivou morfema,
a koji æe biti dominantan zavisi od frekvencije
reèi (Kostiæ 2010: 288-289).

Postoje razlièite mere na osnovu kojih se
mo�e ispitivati osetljivost kognitivnog sistema,
poput na primer objektivne i subjektivne frek-
vencije sufiksa i objektivne i subjektivne produ-
ktivnosti sufiksa. Za neke od ovih mera postoje
ranije uraðena istra�ivanja. Istra�ivanje u itali-
janskom jeziku pokazalo je da se reèi sa objek-
tivno visokofrekventnim sufiksima obraðuju
br�e u odnosu na reèi sa objektivno niskofrek-
ventnim sufiksima (Burani i Thorton 2003). U
srpskom jeziku uraðeno je istra�ivanje uticaja
objektivne frekvencije derivacionih sufiksa, uz
pomoæ zadatka maskiranog primovanja (Gatariæ
i Filipoviæ Ðurðeviæ 2015a). Efekat objektivne
frekvencije se ispoljio samo kada je sufiks bio
jednoznaèan, ali ne i kada je višeznaèan. U srp-
skom je uraðeno i istra�ivanje koje je koristilo
meru subjektivne frekvencije sufiksa, koje nije
pokazalo da ova mera ima uticaja na brzinu kog-
nitivne obrade reèi (Radoviæ 2016).

S obzirom da su ovi radovi koji koriste razli-
èite mere sufiksa dali razlièite rezultate, trebalo
bi ispitati i uticaj objektivne produktivnosti su-
fiksa, tj. da li je kognitivni sistem osetljiv na ovu
meru ili ne. Prema našim saznanjima ne postoje
raniji radovi koji su ispitivali uticaj ove mere, te u
ovom radu hipoteza nije definisana.

Potencijalna produktivnost sufiksa jeste mo-
guænost tog sufiksa da gradi nove reèi, a defini-
šemo je preko njegovog relativnog doprinosa
stepenu rasta vokabulara, tj. po tome koliko puta
je dati sufiks upotrebljen za pravljenje novih reèi
u nekom korpusu (Baayen 1994: 4). Potencijalna
produktivnost nekog sufiksa mo�e biti objek-
tivna, ukoliko je prikupljena na korpusu, ili sub-
jektivna, koja se prikuplja pomoæu ispitanika.

Mere objektivne produktivnosti sufiksa za
potrebe ovog rada preuzete su iz baze dobijene u
ranijem istra�ivanju (Gatariæ i Filipoviæ Ðurðe-
viæ 2015). U ovom istra�ivanju autorima je kao
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korpus poslu�io Frekvencijski reènik savreme-
nog srpskog jezika (Kostiæ 1999) iz kojeg su
preuzeli mere objektivne produktivnosti za 69
sufiksa preuzetih iz Gramatike srpskog jezika
(Klajn 2005). Iz reènika su prikupljene sve leme
koje su sadr�ale date sufikse, kao i njihove objek-
tivne frekvencije. Potom su sve leme grupisane
prema sufiksima koje sadr�e, te je sufiks osnovna
jedinica ove baze. U drugom delu istra�ivanja
podaci dobijeni od 155 ispitanika iskorišæeni su
za dobijanje subjektivne produktivnosti sufiksa.
Ispitanicima je dat zadatak da navedu što više
reèi koje sadr�e zadate sufikse, a onda je uz
pomoæ dobijenih podataka izraèunata subjek-
tivna produktivnost tih sufiksa. Svaka grupa ispi-
tanika je dobila po šest sufiksa, a ovakvih grupa
je bilo jedanaest (Gatariæ i Filipoviæ Ðurðeviæ
2015: 2).

Cilj ovog istra�ivanja je da se proveri da li je
brzina obrade reèi kognitivnog sistema govor-
nika srpskog jezika osetljiva na meru objektivne
produktivnosti sufiksa.

Materijal i metode
Za ovo istra�ivanje upotrebljen je zadatak

vizuelne leksièke odluke napravljen u programu
Open Sesame (Mathôt et al. 2012). Stimulusi su
bili 12 parova imenica, gde je jedan èlan para bila
imenica sa sufiskom visoke objektivne produ-
ktivnosti, a drugi èlan imenica sa sufiksom niske
objektivne produktivnosti (primeri su dati u tabe-
li 1). Osnove imenica jednog para su bile iste. Za
pronala�enje stimulusa korišæeni su Obratni
reènik srpskog jezika (Nikoliæ 2000), Tvorba
reèi u savremenom srpskom jeziku 2: sufiksacija
i konverzija (Klajn 2003) i jednotomni reènik
Matice srpske (Vujaniæ et al. 2007). Podaci o
objektivnoj produktivnosti sufiksa su uzeti iz
baze mera sufiksa dobijenih na korpusu (Gatariæ
i Filipoviæ Ðurðeviæ 2015).

Upotrebljenih 12 parova stimulusa u zadatku
leksièke odluke su podeljeni u 4 grupe, unutar
kojih su sva 3 para imenica sadr�ala isti nisko-
produktivni sufiks u prvom, a visokoproduktivni
u drugom elementu para. Prva grupa imenica je
sadr�ala niskoproduktivni sufiks -ce i visokopro-
duktivni sufiks -ar, druga grupa imenice sa ni-
skoproduktivnim -ba i visokoproduktivnim -nik,
treæa sa -ilo i -ac, a èetvrta -telj i -aè.

Tabela 1. Primeri parova imenica sa istom
osnovom a sufiksom razlièitim po
produktivnosti

Niskoproduktivni Visokoproduktivni

pivce pivar
naredba narednik
slepilo slepac
èitatelj èitaè

Zadatak ispitanika je bio da odluèe da li je
prikazani niz karaktera reè srpskog jezika ili ne.
Pre nego što bi se stimulus pojavio, na ekranu je
prikazana fiksaciona taèka u trajanju od 500 ms.
Prikaz stimulusa je trajao sve dok ispitanik ne
odreaguje na njega pritiskom na taster M ukoliko
stimulus jeste, odnosno C ukoliko nije reè sr-
pskog jezika, ili do vremenskog ogranièenja od
1500 ms. Nakon toga se posle 500 ms ponovo
prikazivala fiksaciona taèka i proces se pona-
vljao.

Eksperiment se sastojao iz tri dela. Prvi deo je
bio ve�ba kako bi ispitanici razumeli šta je njihov
zadatak. Drugi deo eksperimenta je bio još jedna
ve�ba, ali to ispitanicima nije reèeno, kako bi još
jednom prošli kroz svoj zadatak i spremili se za
treæi deo, iz kojeg su prikupljani podaci. U tre-
æem delu stimulusi su bili 12 parova imenica èije
su osnove iste a sufiksi razlièiti po objektivnoj
produktivnosti, o èijem se naèinu sastavljanja
prethodno govorilo. U ovom delu su merena vre-
mena reakcije na stimuluse, a dobijeni podaci su
korišæeni u analizi i obradi. Pre poèetka svakog
dela eksperimenta ispitanicima je dato pismeno i
usmeno uputstvo o tome šta je njihov zadatak,
kao i moguænost da postavljaju pitanja u pau-
zama izmeðu delova eksperimenta.

U prvom i drugom delu eksperimenta sti-
mulusi su bili po 5 parova imenica sa sufiksima
-ica i -ina, a istim osnovama. Ovi sufiksi nisu bili
usklaðeni po objektivnoj produktivnosti, te vre-
mena reakcije za ove stimuluse nisu analizirana,
jer su parovi slu�ili samo da pripreme ispitanika
za treæi deo.

Za potrebe zadatka vizuelne leksièke odluke
napravljene su pseudoimenice za sve parove
imenica koje su se pojavile u sva tri dela testa
(primeri su dati u tabeli 2). Pseudoimenice su na-
pravljene tako što je na prvom slogu dvoslo�nih,



a drugom troslo�nih reèi promenjen jedan sugla-
snik. Time je postignuto da je Levanštajnova
distanca 1, tj. da razlika u fonološkoj strukturi
izmeðu dve reèi iznosi 1, te se one razlikuju samo
po jednom glasu. Pseudoreèi su odgovarale
fonotaktièkim pravilima srpskog jezika, i pritom
se pazilo da se znaèenje i forma sufiksa ne pro-
mene, a prvo slovo reèi se nikada nije menjalo.

Tabela 2. Primeri pseudoimenica

Imenice Pseudoimenice

vince – vinar vifce – vifar
naredba – narednik narelba – narelnik

U istra�ivanju je uèestvovalo 60 polaznika i
saradnika Istra�ivaèke stanice Petnica. Ispitanici
su bili monolingvalni (sa stanovišta usvajanja
jezika) govornici srpskog jezika, 16-24 godina
starosti.

Nacrt eksperimenta je bio faktorijalni. Ra-
ðena je F1�F2 analiza, tj. analiza po ispitanicima
i po stimulusima. Zavisna numerièka varijabla
bila je vreme rakcije, merena u milisekundama.
Nezavisna kategorièka varijabla sa dva nivoa je
bila produktivnost sufiksa (visokoproduktivni ili
niskoproduktivni). Kovarijabla korišæena u istra-
�ivanju je bila du�ina reèi po slogovima, i ona je
uvršæena pri analizi po stimulusima.

Rezultati i diskusija
Statistièka analiza podataka raðena je u pa-

ketu SPSS. Iz matrice su, pre obrade podataka,
iskljuèene pseudoimenice, a potom su izbaèene i
vrednosti za reèi na koje je ispitanik pogrešno
odgovorio. Pre finalne analize izvršene su 3 ite-
racije, tj. raðene su analize sa dodatno prikup-
ljenim podacima, na 30, 32 i 34 ispitanika, ali
nije došlo do promene u rezultatima. Nakon izba-
civanja 21 ispitanika, èiji je procenat taènosti bio
ni�i od 88%, analiza je obavljena na 39 ispi-
tanika. Proseèna taènost ispitanika bila je 93%.

Analiza je raðena na proseènim vrednostima
vremena reakcije po ispitanicima i po stimulu-
sima, tj. obavljena je F1�F2 analiza.

Prvo je obavljena analiza po ispitanicima.
Aritmetièke sredine za vremena reakcije iznosile
su 695 ms za visokoproduktivne i 712 ms za ni-

skoproduktivne sufikse. Standardne devijacije su
bile 99 za visokoproduktivne i 102 za niskopro-
duktivne sufikse. Uraðena je jednofaktorska
ANOVA za uparene uzorke, èiji rezultati nisu
pokazali statistièku znaèajnost mere objektivne
produktivnosti sufiksa (F = 2.504, p < 0.05).

U analizi po stimulusima, aritmetièke sredine
su iznosile 687 za visokoproduktivne i 704 ms za
niskoproduktivne sufikse, a standardne devija-
cije 24 za visokoproduktivne, odnosno 25 za
niskoproduktivne sufikse. Rezultati jednofaktor-
skog ANCOVA testa za uparene uzorke, sa ura-
èunatom kovarijablom du�ine reèi po slogovima,
takoðe nisu pokazali da je mera objektivne pro-
duktivnosti sufiksa statistièki znaèajna (F =
= 2.756, p < 0.05). Kovarijabla du�ine reèi po
slogovima uvrštena u ovu analizu (F = 0.024, p <
< 0.05) takoðe nije pokazala statistièku znaèaj-
nost.

Zakljuèak

Cilj ovog rada bio je da istra�i da li je objek-
tivna produktivnost derivacionih sufiksa mera na
koju je kognitivni sistem govornika srpskog je-
zika, u smislu brzine obrade reèi, osetljiv. Nakon
obrade i analize podataka dobijenih od 39 ispita-
nika, nije utvrðeno da objektivna produktivnost
utièe na brzinu kognitivne obrade reèi. Ni analiza
po stimulusima ni po ispitanicima nije pokazala
statistièku znaèajnost mere objektivne produ-
ktivnosti. Ukljuèivanje kovarijable du�ine reèi
po slogovima u F2 analizi nije unelo promenu u
rezultate. U daljim istra�ivanjima bi trebalo
uvrstiti varijablu frekvencije imenica, te proveriti
da li dolazi do promene u rezultatima analize.
Takoðe je moguæe je da je mali uzorak ispitanika
doprineo ovakvim rezultatima, te bi se uticaj ove
mere mogao ispitati i na veæem broju ispitanika.
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Milana Terziæ

Influence of Objective Productivity
of Derivational Suffixes on
Processing Speed of Serbian Nouns

In this research, the influence of the objective
productivity of derivational suffixes on the cog-
nitive processing speed of nouns in the Serbian
language was investigated. To our knowledge,
objective productivity has not been used in previ-
ous research as a measure for this effect, so there
was no explicitly defined hypothesis in this pa-
per. However, previous research done using the
measure of objective suffix showed that it has an
influence on the cognitive processing speed of
nouns, and therefore it should be examined
whether objective productivity also has an im-
pact on noun processing speed.

The objective productivity of a suffix is a me-
asure used to describe how many new words are
constructed by a given suffix in a certain corpus.
The measures of objective productivity used in
this research were taken from a previously pub-
lished database (Gatariæ and Filipoviæ Ðurðeviæ
2015). In this research, 12 pairs of nouns were se-
lected, derived by the same root combined with
one suffix of low and one of high objective pro-
ductivity (e.g. naredba – narednik). Using the
same technique, we created 12 pairs of pseudo
nouns, and together with the original 12 pairs
they were all used as stimuli in a visual lexical
decision task made in the Open Sesame program.
There were 39 subjects that took part in the ex-
periment – all monolingual speakers (in terms of
language acquisition) of Serbian language. The
statistical analysis was conducted on the average
reaction times by subjects and by stimuli (F1�F2
analysis) using SPSS.

The analysis by subjects (F1; analysis of vari-
ance for repeated measures) did not show any
statistical significance in the processing speed of
nouns with suffixes of high or low objective pro-
ductivity. The results of the analysis by stimuli
(F2; analysis of covariance for repeated mea-
sures) showed results which were consistent with
this. Therefore, no influence of objective suffix
productivity on noun processing speed in the
Serbian language was determined.


